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See the notice on TED website

455827-2026 - Hange
Poola – Petrooleumtüüpi reaktiivkütused – Zakup oraz dostarczenie paliwa JET-A1 o objętości 
650 m3
OJ S 125/2026 02/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
E-posti aadress: biuro-zarzad@gtl.com.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Lennujaamaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup oraz dostarczenie paliwa JET-A1 o objętości 650 m3
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup oraz dostarczenie paliwa JET-A1 o objętości 
650 m3 do Międzynarodowego Portu Lotniczego Katowice w Pyrzowicach. 1) Dostawa ma 
charakter jednorazowy. 2) Wymagana jakość paliwa JET A-1 – zgodna z normą ASTM D 1655 
lub równoważną. 3) Do zamówienia i jakości zamawianego produktu (paliwa) zastosowanie 
ma Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/2405 z dnia 18 października 
2023 r. w sprawie zapewnienia równych warunków działania dla zrównoważonego transportu 
lotniczego (zw. dalej: „ReFuelEU Aviation”). 4) Za organizacje transportu odpowiedzialny jest 
Wykonawca. Dostawa będzie podzielona na dwa rodzaje transportu – transport kolejowy w 
ilości 600m3 natomiast 50 m3 transportem drogowym 5) Referencyjna gęstość paliwa do 
przeliczania wartości notowań z ton metrycznych na m3 wynosi 0,800. 6) Do dostarczonego 
paliwa wykonawca przedstawi w dniu dostawy atest – świadectwo jakości wg norm ASTM D 
1655 (lub równoważnej) Uwaga! Wykonawca, który powoła się na rozwiązanie/normy 
równoważne opisanym przez Zamawiającego, jest obowiązany wykazać, że oferowany przez 
niego produkt spełnia warunek jakości zapewniony normą ASTM D 1655 wymaganą przez 
Zamawiającego i jest równoważny w zakresie normy. 7) Marża handlowa na dostarczany 
produkt, określona w złotych polskich, będzie obowiązywała z dnia składania oferty. 2. 
Równoważność. 2. 1 Jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia wskazano paliwo lotnicze JET A 
1 spełniające wymagania normy ASTM D1655 Zamawiający – zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy 
PZP – dopuszcza zaoferowanie paliwa równoważnego, pod warunkiem że: • spełnia ono co 
najmniej wymagania techniczne określone w normie ASTM D1655 • zapewnia parametry 
jakościowe nie gorsze niż wskazane w opisie przedmiotu zamówienia, • jest zgodne pod 
względem: a) właściwości użytkowych (tożsamość funkcji – paliwo do silników odrzutowych), 
b) charakterystyki chemicznej i fizykochemicznej, c) parametrów technicznych (m.in. 
temperatura zapłonu, punkt zamarzania, zawartość siarki, zawartość aromatów, gęstość), d) 
standardów bezpieczeństwa, e) wymogów środowiskowych i emisyjnych obowiązujących dla 
paliw lotniczych. W takim przypadku Wykonawca zobowiązany jest do złożenia dokumentów 
potwierdzających równoważność paliwa, w szczególności: aktualnych certyfikatów jakości 
(Certificate of Quality/Release Certificate), wyników badań laboratoryjnych, kart 
charakterystyki (MSDS) lub innych dokumentów jakościowych wystawionych przez 
uprawnione laboratoria lub producenta. Dokumenty te podlegają ocenie Zamawiającego lub 
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wskazanego eksperta technicznego. Ocena ta stanowi podstawę do akceptacji paliwa 
równoważnego lub odrzucenia oferty z powodu braku równoważności. 2.2. Zgodnie z art. 101 
ust. 4 ustawy PZP, jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia zamieszczono odniesienia do norm 
(w tym ASTM D1655) bez sformułowania „lub równoważne”, Zamawiający uznaje, że każdej 
takiej normie towarzyszy dopuszczenie równoważności. Oznacza to, że Wykonawca może 
zaoferować paliwo spełniające wymagania innych równoważnych norm jakościowych dla 
paliwa JET A 1, pod warunkiem wykazania pełnej zgodności parametrów technicznych i 
jakościowych z przedmiotem zamówienia 3. Informacja na temat przedmiotowych środków 
dowodowych 1. Wykonawca powołujący się na rozwiązania równoważne jest zobowiązany 
wykazać – poprzez przedmiotowe środki dowodowe – że oferowane paliwo spełnia w równym 
stopniu wymagania opisane w przedmiocie zamówienia. Przedmiotowe środki dowodowe 
zgodnie z art. 107 ust 1 składa się wraz z ofertą. 2. W przypadku zaoferowania paliwa 
równoważnego w rozumieniu art. 99 ust. 5 ustawy PZP, Wykonawca zobowiązany jest: • 
wskazać paliwo równoważne w ofercie, • załączyć dokumenty potwierdzające, że paliwo 
spełnia wymagania Zamawiającego oraz parametry określone w normach ASTM D1655, w 
szczególności: - certyfikaty jakości paliwa (Certificate of Quality / Release Certificate), - wyniki 
badań laboratoryjnych, - kartę charakterystyki produktu (MSDS), - świadectwa zgodności 
wystawione przez producenta lub akredytowane laboratoria. Brak dokumentów 
potwierdzających równoważność będzie skutkował nieuwzględnieniem paliwa jako 
równoważnego bez wzywania do uzupełnienia. 3. Jeżeli dokumenty złożone wraz z ofertą są 
niekompletne lub nie potwierdzają wymaganej równoważności, Zamawiający – na podstawie 
art. 101 ust. 5 i art. 107 PZP – nie będzie wzywał do uzupełnienia tych dokumentów. 4. Na 
etapie realizacji umowy Wykonawca zobowiązany jest na żądanie Zamawiającego 
przedstawić dla dostarczonego paliwa: • certyfikaty jakości (CoQ/Release Certificate), • 
deklaracje zgodności z normą ASTM D1655 • świadectwa pochodzenia, inne dokumenty 
potwierdzające jakość i zgodność paliwa z wymaganymi normami międzynarodowymi
Menetluse tunnus: c48d15ec-3c80-4221-81e8-e81c00c0b519
Sisemine tunnus: U/3/DFB/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Wraz z ofertą należy złożyć: 1. Oświadczenie, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy PZP, potwierdzającego brak podstaw wykluczenia i/lub spełniania 
warunków udziału w postępowaniu aktualnego na dzień składania ofert – w zakresie 
określonym w niniejszym postępowaniu; Oświadczenie, należy złożyć na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej skrócie: JEDZ), sporządzonym 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz.Urz. UE L 3 z 06.01.2016r., str. 16). 
Oświadczenie składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Elektroniczna wersja 
dokumentu stanowiąca załącznik nr 3 do SWZ została zamieszczona na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem:  https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/235
zakładka przetargi, postępowanie nr U/3/DFB/2026 pn.: „Zakup oraz dostarczenie paliwa JET-
A1 o objętości 650 m3””. 2. Oświadczenie wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 
oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego 
wzór stanowi załącznik nr 1a do SWZ. 3. Oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
ustawy – „(…) z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy” – o ile 
dotyczy (odnosi się do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia), 
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wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ. 4. Zgodnie z art. 118 ust. 3 ustawy PZP 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania do dyspozycji Wykonawcy 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych 
podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ustawy PZP), wzór zobowiązania stanowi 
załącznik nr 8 do SWZ – o ile dotyczy 5. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi załącznik nr 1b 
do SWZ – o ile dotyczy. 6. Pełnomocnictwo do podpisania oferty. 7. Pełnomocnictwo 
ustanowione do reprezentowania Wykonawcy/ów wspólnie ubiegającego/cych się o udzielenie 
zamówienia publicznego o ile dotyczy. 8. Oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
ustawy PZP, oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 
118 ust. 3 ustawy PZP oraz pełnomocnictwo przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje 
się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Sposób sporządzenia dokumentów i 
oświadczeń elektronicznych oraz ich forma musi być zgodna z wymaganiami określonymi w 
Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r., w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie (Dz.U.2020. 2452).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09131100 Petrooleumtüüpi reaktiivkütused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: A. Korzystanie przez wykonawcę z zasobów innych podmiotów w celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu może polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączącego go z nimi stosunków 
prawnych. 1) Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą: a) zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów, wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 8 do SWZ . b) zgodnie z art. 125 ust. 5 ustawy PZP oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 125 ustawy PZP - Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (dalej w skrócie: JEDZ) – rozdział XXIII SWZ, c) oświadczenie 
podmiotu udostępniającego zasoby, którego wzór stanowi załącznik nr 1b do SWZ. 
Szczegółowo korzystanie przez wykonawcę z zasobów innych podmiotów w celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu opisano w rozdziale XVI SWZ. B 
Dokumenty podmiotowe Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej: 1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zgodnie z treścią Rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
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środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy (Dz.U.2020.2415 ze zm.) - dalej zwane Rozporządzeniem ws. 
podmiotowych środków dowodowych, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, w 
zakresie określonym w § 2 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia ws. podmiotowych środków 
dowodowych (tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust.1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego), składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 
Rozporządzenia ws. podmiotowych środków dowodowych. 2) Dokument, o którym mowa w 
pkt 1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 2. Jeżeli 
w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Punkt 2 powyżej stosuje się. 3. 
Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w 
Rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r., w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz.U.2020.2415), składa się w formie elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym w zakresie i w sposób określony w 
przepisach Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz.U. 2020.2452). C. Termin związania 
ofertą upływa w dniu: 02.11.2026r.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
ustawa Prawo zamówień publicznych z 11.09.2019r., (tekst jednolity Dz.U.2024.1320 ze zm.)
Kohaldatav piiriülene õigus: Dot. podstaw wykluczenia prawo wspólnotowe: art. 5k 
rozporządzenia (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj. oświadczenia wykonawcy
/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 – zgodnie z postanowieniami SWZ – 
oświadczenie stanowi wzór nr 1a) do SWZ.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do przestępstwa udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
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skarbowego o którym mowa w art. 258 Kodeksu Karnego (dalej KK), lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego (dalej KRK), w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: W zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. b) oraz f) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do handlu ludźmi, o 
którym mowa w art. 189a KK oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Korruptsioon: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy 
PZP w odniesieniu do przestępstw o których mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia 
na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) 
oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: W zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające 
na celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: 
a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Pettus: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP 
w odniesieniu do przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296 – 307 KK, przestępstwa oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 – 277d KK, lub przestępstwa 
skarbowego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na 
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formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: W zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy, jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy PZP, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP – zgodnie z postanowieniami SWZ – 
oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1) art. 108 ust. 1 
pkt 1 g i pkt 2 ustawy PZP, w odniesieniu do przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296 – 307 KK, przestępstwa oszustwa, o którym 
mowa w art. 286 KK, przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w 
art. 270 – 277d KK , lub przestępstwa skarbowego lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ, 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ, 3) art. 7 ust. 1 Ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U.2024.507), 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj. oświadczenia wykonawcy
/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – 
zgodnie z postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 5a) do SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP – zgodnie z postanowieniami SWZ – 
oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: W zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP – zgodnie z postanowieniami SWZ – 
oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: W zakresie 
określonym w art. 108 ust.1 pkt 5 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy, jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że 
wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie od siebie, Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP – zgodnie z 
postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ, c) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej – zgodnie z postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 4 do 
SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup oraz dostarczenie paliwa JET-A1 o objętości 650 m3
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup oraz dostarczenie paliwa JET-A1 o objętości 
650 m3 do Międzynarodowego Portu Lotniczego Katowice w Pyrzowicach. 1) Dostawa ma 
charakter jednorazowy. 2) Wymagana jakość paliwa JET A-1 – zgodna z normą ASTM D 1655 
lub równoważną. 3) Do zamówienia i jakości zamawianego produktu (paliwa) zastosowanie 
ma Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/2405 z dnia 18 października 
2023 r. w sprawie zapewnienia równych warunków działania dla zrównoważonego transportu 
lotniczego (zw. dalej: „ReFuelEU Aviation”). 4) Za organizacje transportu odpowiedzialny jest 
Wykonawca. Dostawa będzie podzielona na dwa rodzaje transportu – transport kolejowy w 
ilości 600m3 natomiast 50 m3 transportem drogowym 5) Referencyjna gęstość paliwa do 
przeliczania wartości notowań z ton metrycznych na m3 wynosi 0,800. 6) Do dostarczonego 
paliwa wykonawca przedstawi w dniu dostawy atest – świadectwo jakości wg norm ASTM D 
1655 (lub równoważnej). Uwaga! Wykonawca, który powoła się na rozwiązanie/normy 
równoważne opisanym przez Zamawiającego, jest obowiązany wykazać, że oferowany przez 
niego produkt spełnia warunek jakości zapewniony normą ASTM D 1655 wymaganą przez 
Zamawiającego i jest równoważny w zakresie normy. 7) Marża handlowa na dostarczany 
produkt, określona w złotych polskich, będzie obowiązywała z dnia składania oferty. 2. 
Równoważność. 2. 1 Jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia wskazano paliwo lotnicze JET A 
1 spełniające wymagania normy ASTM D1655 Zamawiający – zgodnie z art. 99 ust. 5 ustawy 
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PZP – dopuszcza zaoferowanie paliwa równoważnego, pod warunkiem że: • spełnia ono co 
najmniej wymagania techniczne określone w normie ASTM D1655 • zapewnia parametry 
jakościowe nie gorsze niż wskazane w opisie przedmiotu zamówienia, • jest zgodne pod 
względem: a) właściwości użytkowych (tożsamość funkcji – paliwo do silników odrzutowych), 
b) charakterystyki chemicznej i fizykochemicznej, c) parametrów technicznych (m.in. 
temperatura zapłonu, punkt zamarzania, zawartość siarki, zawartość aromatów, gęstość), d) 
standardów bezpieczeństwa, e) wymogów środowiskowych i emisyjnych obowiązujących dla 
paliw lotniczych. W takim przypadku Wykonawca zobowiązany jest do złożenia dokumentów 
potwierdzających równoważność paliwa, w szczególności: aktualnych certyfikatów jakości 
(Certificate of Quality/Release Certificate), wyników badań laboratoryjnych, kart 
charakterystyki (MSDS) lub innych dokumentów jakościowych wystawionych przez 
uprawnione laboratoria lub producenta. Dokumenty te podlegają ocenie Zamawiającego lub 
wskazanego eksperta technicznego. Ocena ta stanowi podstawę do akceptacji paliwa 
równoważnego lub odrzucenia oferty z powodu braku równoważności. 2.2. Zgodnie z art. 101 
ust. 4 ustawy PZP, jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia zamieszczono odniesienia do norm 
(w tym ASTM D1655) bez sformułowania „lub równoważne”, Zamawiający uznaje, że każdej 
takiej normie towarzyszy dopuszczenie równoważności. Oznacza to, że Wykonawca może 
zaoferować paliwo spełniające wymagania innych równoważnych norm jakościowych dla 
paliwa JET A 1, pod warunkiem wykazania pełnej zgodności parametrów technicznych i 
jakościowych z przedmiotem zamówienia 3. Informacja na temat przedmiotowych środków 
dowodowych 1. Wykonawca powołujący się na rozwiązania równoważne jest zobowiązany 
wykazać – poprzez przedmiotowe środki dowodowe – że oferowane paliwo spełnia w równym 
stopniu wymagania opisane w przedmiocie zamówienia. Przedmiotowe środki dowodowe 
zgodnie z art. 107 ust 1 składa się wraz z ofertą. 2. W przypadku zaoferowania paliwa 
równoważnego w rozumieniu art. 99 ust. 5 ustawy PZP, Wykonawca zobowiązany jest: • 
wskazać paliwo równoważne w ofercie, • załączyć dokumenty potwierdzające, że paliwo 
spełnia wymagania Zamawiającego oraz parametry określone w normach ASTM D1655, w 
szczególności: - certyfikaty jakości paliwa (Certificate of Quality / Release Certificate), - wyniki 
badań laboratoryjnych, - kartę charakterystyki produktu (MSDS), - świadectwa zgodności 
wystawione przez producenta lub akredytowane laboratoria. Brak dokumentów 
potwierdzających równoważność będzie skutkował nieuwzględnieniem paliwa jako 
równoważnego bez wzywania do uzupełnienia. 3. Jeżeli dokumenty złożone wraz z ofertą są 
niekompletne lub nie potwierdzają wymaganej równoważności, Zamawiający – na podstawie 
art. 101 ust. 5 i art. 107 PZP – nie będzie wzywał do uzupełnienia tych dokumentów. 4. Na 
etapie realizacji umowy Wykonawca zobowiązany jest na żądanie Zamawiającego 
przedstawić dla dostarczonego paliwa: • certyfikaty jakości (CoQ/Release Certificate), • 
deklaracje zgodności z normą ASTM D1655 • świadectwa pochodzenia, inne dokumenty 
potwierdzające jakość i zgodność paliwa z wymaganymi normami międzynarodowymi
Sisemine tunnus: U/3/DFB/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09131100 Petrooleumtüüpi reaktiivkütused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wolności 90  
Linn: Ożarowice
Sihtnumber: 42-625
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola
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5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: I. TERMIN REALIZACJI ZAMÓWIENIA: 1. Dostawę należy zrealizować nie 
wcześniej niż po wstępnym rozruchu technologicznym bazy paliw. 2. Przewidywany termin 
realizacji – od październik do grudzień 2026. 3. Dostawa paliw zostanie zrealizowana przez 
Wykonawcę w terminie 14 dni od momentu powiadomienia o realizacji dostawy przez 
Zamawiającego. 4. Dostawa będzie podzielona na dwa rodzaje transportu – transport 
kolejowy w ilości 600m3 natomiast 50 m3 transportem drogowym. 5. Dostawa będzie 
dostarczona do multimodalnego węzła towarów i paliw (bazy paliw) Międzynarodowego Portu 
Lotniczego Katowice w Pyrzowicach. II. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej. A. 
Ofertę należy złożyć za pośrednictwem platformy JOSEPHINE dostępnej pod adresem 
internetowym  logując się do https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
niniejszego postępowania B. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu 
których zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami, oraz informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej. I. Informacje ogólne: 1. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia komunikacja pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami w szczególności 
składanie ofert, dokumentów, oświadczeń oraz całość korespondencji (za wyjątkiem zawarcia 
umowy) odbywa się elektronicznie przez Platformę Josephine – dalej zwaną Platformą. 2. 
Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie zamówienia publicznego tj. bezpłatnie 
rejestruje się nadając sobie login i hasło. Logując się akceptuje warunki korzystania z 
Platformy oraz uznaje je za wiążące. Skrócona instrukcja dla Wykonawcy dostępna jest pod 
linkiem:  3. Środkiem https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
komunikacji elektronicznej będzie oprogramowanie spełniające wymagania opisane w 
Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie – dalej zwane „Rozporządzeniem” zaimplementowane 
w ramach Platformy. Wykonawca zobowiązany jest złożyć dokumenty lub oświadczenia pod 
adresem:  Zamawiający nie dopuszcza https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
innej formy złożenia dokumentów lub oświadczeń niż poprzez wyżej wskazaną Platformę, 4. 
Zamawiający wskazuje niezbędne wymagania sprzętowo-aplikacyjne dla Wykonawcy 
umożliwiające pracę na Platformie, tj. aktualnie wspierane: - Mozilla Firefox 13.0 i wyższą 

 - Google Chrome  - Microsoft Edge (https://firefox.com) (http://google.com/chrome)
 Konieczne jest włączenie obsługi javascript i plików cookie (https://www.microsoft.com/edge)

w przeglądarce. Instrukcję w jaki sposób włączyć obsługę plików cookie w przeglądarce 

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
https://firefox.com
http://google.com/chrome
https://www.microsoft.com/edge
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internetowej można znaleźć pod adresem:  To oprogramowanie https://proebiz.com/pl/support
jest dostępne bezpłatnie. Szczegółowe wymagania sprzętowo – aplikacyjne dla Wykonawcy 
umożliwiające pracę na Platformie dostępne są pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs

 5. Dopuszczalne formaty /josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
przesyłanych danych, tj. plików o maksymalnej objętości danych wielkości do 300 MB 
(zalecany format: pdf.) Maksymalna wielkość oznacza całkowitą objętość danych Wykonawcy 
w ramach prowadzonej operacji. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, pełnomocnictwa proszę wysłać odpowiednio wcześniej przed upływem terminu 
składania w/w dokumentów. Czas transmisji dokumentów jest zależny od wielkości 
dokumentów oraz od szybkości przesyłania. Dokumenty są uważane za przyjęte dopiero w 
momencie wczytania się w systemie JOSEPHINE. Data i czas wysłania dokumentów jest tym 
samym czasem, który pokaże się po stronie Zamawiającego i Wykonawcy. Data oraz 
dokładny czas (hh/mm/ss), znajduje się w wyświetlanym wierszu w profilu Wykonawcy i 
zapisuje się automatycznie do archiwum zamówienia po stronie Zamawiającego. 7. 
Wykonawca musi posiadać ważny podpis elektroniczny oparty na kwalifikowanym certyfikacie 
spełniającym wymagania rozporządzenia (UE) nr 910/2014 Parlamentu Europejskiego i Rady 
Europy oraz odpowiednich przepisów państwowych. Podpisy elektroniczne oparte na 
kwalifikowanym certyfikacie są wystawiane przez kwalifikowanych dostawców usług w 
poszczególnych państwach członkowskich Unii Europejskiej. 8. Zamawiający informuje, że 
Platforma jest kompatybilna ze wszystkimi podpisami elektronicznymi wystawianymi na terenie 
Unii Europejskiej. Do przesłania oświadczeń lub dokumentów niezbędne jest posiadanie 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego. Szczegółowe informacje o sposobie pozyskania 
usługi kwalifikowanego podpisu elektronicznego oraz warunkach jej użycia można znaleźć na 
stronach internetowych kwalifikowanych dostawców usług zaufania, których lista znajduje się 
pod adresem internetowym:  9. Zamawiający dopuszcza http://www.nccert.pl/kontakt.htm
formaty danych określone w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 kwietnia 2012 r. w 
sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i 
wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów 
teleinformatycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 773 ze zm.) w szczególności formaty: .pdf, .doc, .
docx, .rtf, .odt. 10. Komunikacja elektroniczna pomiędzy Wykonawcą a Zamawiającym 
odbywa się za pośrednictwem Platformy JOSEPHINE, za pomocą modułu komunikacyjnego. 
Moduł komunikacyjny znajduje się w zarejestrowanym profilu Wykonawcy pod zakładką 
„Wiadomości”. Za pomocą tego modułu Wykonawca może wysyłać wiadomości tekstowe, jak 
również dokumenty w formie załączników. Za datę wpływu oświadczeń, dokumentów, 
wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do Platformy. 11. 
Wsparcia technicznego w zakresie działania Platformy przetargowej udziela jej dostawca, tj. 
PROEBIZ s.r.o. ul. Masarykovo náměstí 52/33, 702-00 Ostrava, nr telefonu +48 222 139 900 
(od poniedziałku do piątku, w dni robocze w godzinach od 08:00 do 16:30), adres email: 

 12. Zamawiający informuje, iż w przypadku przesyłania przez houston@proebiz.com
Wykonawcę dokumentów elektronicznych skompresowanych (w tym oferty przetargowej), 
dopuszczone są formaty danych wskazane w Rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 
kwietnia 2012r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz.U. z 2024r., poz. 773 ze zm.) – z 
zastrzeżeniem, iż Zamawiający dopuszcza także przesyłanie dokumentów elektronicznych (w 
tym oferty przetargowej) skompresowanych formatem .rar., .zip. 13. W przypadku gdy 
dokumenty elektroniczne w postępowaniu o udzielenie zamówienia, przekazywane przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej, zawierają informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2022 r. poz. 1233 ze zm.), Wykonawca, w celu utrzymania w 

https://proebiz.com/pl/support
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
http://www.nccert.pl/kontakt.htm
mailto:houston@proebiz.com
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poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku. 14. 
Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub 
oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język 
polski. 15. W przypadku przekazywania w postępowaniu dokumentu elektronicznego w 
formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego skompresowane 
dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym, jest równoznaczne z opatrzeniem 
wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 16. 
Zgodnie z § 12 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub w konkursie (Dz.U. z 2020 r. poz. 2452): „Środki 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu lub konkursie służące do odbioru dokumentów 
elektronicznych zawierających oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, 
podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy, 
oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, przedmiotowe środki dowodowe, 
pełnomocnictwo, dokumenty, o których mowa w art. 94 ust. 2 ustawy, oraz informacje, 
oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone w § 11 ust. 1, umożliwiają identyfikację 
podmiotów przekazujących te dokumenty elektroniczne oraz ustalenie dokładnego czasu i 
daty ich odbioru.” 17. W postępowaniu o udzielenie zamówienia wszelka komunikacja 
pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie zapytań do SWZ, 
dokumentów, oświadczeń, wniosków, zawiadomień, przekazywanie informacji, a także 
udostępnienie ofert Wykonawców odbywa się elektronicznie za pośrednictwem Platformy. We 
wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy 
posługują się ID postępowania. W/w komunikacja odbywa się elektronicznie za 
pośrednictwem Platformy w zakładce „wiadomości”. Za datę wpływu oświadczeń, 
dokumentów, wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do 
Platformy. 18. Informację o wyborze oferty najkorzystniejszej bądź o unieważnieniu 
postępowania Zamawiający zamieści na stronie internetowej pod następującym adresem: 
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/235

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, iż w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał lub wykonuje należycie co najmniej dwie dostawy odpowiadające swoim 
rodzajem dostawie stanowiącej przedmiot zamówienia, o wartości nie mniejszej niż 2 500 
000,00 złotych brutto każda w skali jednego roku lub Wykonawca zrealizował jedną dostawę 
na kwotę 5 000 000,00 złotych brutto w skali jednego roku. W przypadku dostaw nadal 
wykonywanych, Wykonawca zobowiązany jest wykazać spełnienie powyższego warunku 
udziału w postępowaniu w zakresie części dostawy już wykonanej. W przypadku wskazania 
przez Wykonawcę, w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, waluty 
innej niż polski złoty (PLN), do przeliczenia wartości Zamawiający będzie stosował średni kurs 
NBP z dnia wysłania ogłoszenia o zamówieniu do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 
Zamawiający przed wyborem oferty najkorzystniejszej wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, z zastrzeżeniem art 127 ustawy Pzp, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni poniżej wskazanych oświadczeń i dokumentów (aktualnych 
na dzień ich złożenia): W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu: 
Wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń ciągłych również wykonywanych, w 
okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 

https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/235
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okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń ciągłych są 
wykonywane, jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. W przypadku świadczeń ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Okres, o którym wyżej mowa liczy się 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. Wzór wykazu stanowi załącznik nr 8 
do SWZ.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 2 000 000,00 złotych (słownie: dwa 
miliony złotych 00/100). Zamawiający przed wyborem oferty najkorzystniejszej WEZWIE 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, z zastrzeżeniem art. 127 ustawy PZP, 
do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, poniżej wskazanych 
oświadczeń i dokumentów (aktualnych na dzień ich złożenia): W celu potwierdzenia spełniania 
warunku udziału w postępowaniu Dokument potwierdzający, że Wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia nie 
mniejszą niż 2 000 000,00 złotych (słownie: dwa miliony złotych 00/100).

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że posiada: Aktualną koncesję na 
Obrót Paliwami Ciekłymi wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki (URE). 
Zamawiający przed wyborem oferty najkorzystniejszej wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, z zastrzeżeniem art 127 ustawy Pzp, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni poniżej wskazanych oświadczeń i dokumentów (aktualnych 
na dzień ich złożenia): W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu: a) 
Aktualną koncesję na Obrót Paliwami Ciekłymi wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki (URE).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Najniższa cena
Kirjeldus: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami ich wagą: ¬ CENA ¬ 100%. Wykonawca w kryterium oceny ofert ¬ 
cena ¬ może uzyskać maksymalnie 100 pkt. Wykonawca będzie zobowiązany do podania 
marży handlowej Wykonawcy za 1 m³ paliwa, wyrażoną w PLN z dokładnością do dwóch 
miejsc po przecinku, marża pozostaje niezmienna przez cały okres obowiązywania umowy, 
UWAGA: Marża zawiera wszystkie niezbędne koszty, związane z wykonaniem dostawy w 
szczególności: ¬koszty transportu, rozładunku, czynności manewrowe (kolej + transport 
drogowy) -wszystkie niezbędne podatki i opłaty (w szczególności akcyza, opłata paliwowa, 
opłata zapasowa) Oferta spełniająca w najwyższym stopniu wymagania określonego kryterium 
otrzyma maksymalną ilość punktów. Pozostałym Wykonawcom spełniającym wymagania 
kryterialne przypisana zostanie odpowiednio mniejsza ilość punktów mniejsza ilość punktów.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/235
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma JOSEPHINE - moduł komunikacyjny Wiadomości
URL: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. Zamawiający nie 
wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi w Górnośląskim Towarzystwie Lotniczym S.A. ul. Wolności 90, 42 
– 625 Ożarowice.
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi na komputerze Zamawiającego, po odszyfrowaniu i pobraniu 
z Platformy przetargowej złożonych ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki wykonania Umowy zostały zawarte w 
załączniku nr 2 do SWZ.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Zgodnie z art. 
58 ustawy PZP Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. Zgodnie z art. 59 
ustawy PZP przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, Zamawiający żąda 
kopii umowy regulującej współpracę Wykonawców.
Rahastamiskord: Warunki finansowe zostały określone we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/235
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki 
ochrony prawnej opisane w Dziale IX ustawy PZP (art. 505-590 ustawy PZP). Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówieniu oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Środki 
ochrony prawnej określone w niniejszym dziale nie przysługują wykonawcy ani innemu 
podmiotowi, o którym mowa w pkt. 1 pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych 3. Środkami ochrony prawnej są: - odwołanie, - skarga do sądu. 4. 
Środki ochrony prawnej przysługują: - Wykonawcom, - innym podmiotom, o których mowa w 
art. 505 ust. 1 ustawy PZP, - organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 
ustawy PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców, w przypadkach 
określonych w art. 505 ust. 2 ustawy PZP, - a w przypadku skargi do sądu - również 
Zamawiającemu. Odwołanie Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienia umowy, b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby w terminach, o których mowa w art. 515 ustawy PZP. Szczegółowo 
kwestie odnoszące się do odwołania uregulowane są w art. 513 - 521 ustawy PZP. Skarga do 
sądu Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Szczegółowo kwestie dotyczące skargi do sądu uregulowane zostały w art. 579 -590 ustawy 
PZP.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Górnośląskie Towarzystwo 
Lotnicze S.A. - Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Górnośląskie 
Towarzystwo Lotnicze S.A. - Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Registreerimisnumber: 6340128015
Postiaadress: ul. Wolności 90
Linn: Ożarowice
Sihtnumber: 42-625
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola
E-posti aadress: biuro-zarzad@gtl.com.pl
Telefon: +48 32 3927200

mailto:biuro-zarzad@gtl.com.pl
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Internetiaadress: https://www.katowice-airport.com/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
Hankija profiil: https://josephine.proebiz.com/pl/
Muud kontaktpunktid: 
Ametlik nimi: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Internetiaadress: https://www.katowice-airport.com/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 140264957
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48226958504
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: PROEBIZ s.r.o.
Registreerimisnumber: 64616398
Postiaadress: Masarykovo namesti 52/33

https://www.katowice-airport.com/
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/
https://www.katowice-airport.com/
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/75395/summary
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
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Linn: Moravska Ostrava
Sihtnumber: 702-00
Riik – jaotus (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
Riik: Tšehhi
E-posti aadress: houston@proebiz.com
Telefon: +420 597 587 100
Internetiaadress: www.proebiz.com
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.proebiz.com
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
400961-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
pkt 2.1.Procedura - w pkt 1 zmieniono opis, dodano punkt 2 dot. równoważności oraz pkt 3 
dot. przedmiotowych środków dowodowych. pkt 2.1.4 Informacje ogólne C. zmieniono termin 
związania ofertą pkt 5.1 Część zamówienia: LOT0001 - zmieniono opis dodano punkt 2 dot. 
równoważności oraz pkt 3 dot. przedmiotowych środków dowodowych. pkt 5.1.3 Szacowany 
okres obowiązywania - zmieniono datę początkową oraz datę zakończenia trwania pkt 5.1.6. 
dodano link postępowania pkt 5.1.10 Kryteria udzielenia zamówienia - zmieniono opis pkt 
5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia zmieniono termin składania ofert oraz datę otwarcia.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: afa38719-c798-4dbb-b665-f8c789615cd9  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 01/07/2026 09:53:20 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg

mailto:houston@proebiz.com
http://www.proebiz.com
http://www.proebiz.com
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 455827-2026
ELT S väljaande number: 125/2026
Avaldamise kuupäev: 02/07/2026
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